
FULL LENGTH SIZING DIES - FORSTER PRODUCTS, INC. FULL LENGTH
SIZING DIE, .270 WIN

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster Full
Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button which
helps keep case necks concentric during the neck expanding operation. It's
positioned higher in the neck area than most other dies. This provides support
and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is withdrawn
from the die.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. FULL LENGTH SIZING DIE, .270 WIN
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749004813
Mfr. No.: 005421
Cartridge: 270 Winchester
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 757253000935

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für Forster Full Length Sizing Dies

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Forster Full Length Sizing Dies entschieden hast. Dieser Leitfaden enthält wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive Verwendung deiner WiederladeMatrizen
zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Wiederladen.
Halte den Wiederladebereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre Matrizen und WiederladeMaterialien außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen auf.
Prüfe die Matrizen vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende keine
beschädigten Matrizen.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe vorsichtig mit allen Wiederladekomponenten um, um Verschüttungen und Unfälle zu vermeiden.
Sei dir der Möglichkeit einer Bleiexposition bewusst, wenn du mit ausgebrannten Hülsen und wiedergeladener
Munition umgehst.
Vermeide Ablenkungen während des Wiederladens, um fokussiert zu bleiben und Fehler zu verhindern.
Verwende den EZ Out ExpanderKnopf korrekt, um sicherzustellen, dass die Hülsenhälse konzentrisch
bleiben.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine wiedergeladene Munition.
Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist, bevor du sie verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit den Forster Full Length Sizing Dies kompatibel ist.
Schraube die Matrize vorsichtig in die Presse, bis sie sicher sitzt.
Passe die Matrize gemäß deinen spezifischen Wiederladebedürfnissen an, indem du die Anweisungen
des Herstellers befolgst.

Verwendung:

Bereite deine Hülsen vor, indem du sie reinigst und auf Mängel überprüfst.
Setze die Hülse in den Hülsenhalter deiner Wiederladepresse ein.
Betätige die Presse, um die Hülse zu größen, und stelle sicher, dass der EZ Out ExpanderKnopf richtig
positioniert ist, um die Konzentrizität zu gewährleisten.
Überprüfe die Hülse nach dem Größen auf die richtigen Abmessungen und die Ausrichtung.
Bewahre die Matrizen an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte WiederladeMatrizen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge WiederladeMaterialien oder ausgebrannte Hülsen nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich
über lokale Recycling oder gefährliche Abfallentsorgungsoptionen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der Forster Full Length Sizing Dies, beziehe
dich bitte auf die Kontaktdaten, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die offizielle
Forster ProductsWebsite.



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deinen Forster Full Length Sizing Dies gewährleisten. Bleibe immer über bewährte Praktiken und
Sicherheitsvorschriften in deiner Region informiert. Vielen Dank, dass du Forster Products gewählt hast.



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for Forster Full Length Sizing
Dies

Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing Dies. This guide provides important safety information and
instructions to ensure safe and effective use of your reloading dies. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when reloading.
Keep the reloading area clean and organized to prevent accidents.
Store dies and reloading materials out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the dies before each use for signs of wear or damage. Do not use damaged dies.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all reloading components with care to avoid spills and accidents.
Be aware of the potential for lead exposure when handling spent casings and reloaded ammunition.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and prevent errors.
Use the EZ Out Expander button correctly to ensure case necks remain concentric.
Do not exceed the recommended load specifications for your reloaded ammunition.
Ensure that your reloading press is securely mounted and stable before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is compatible with Forster Full Length Sizing Dies.
Carefully screw the die into the press until it is secure.
Adjust the die according to your specific reloading needs, following the manufacturer’s instructions.

Usage:

Prepare your cases by cleaning and inspecting them for defects.
Insert the case into the shell holder of your reloading press.
Operate the press to size the case, ensuring the EZ Out Expander button is properly positioned to
maintain concentricity.
After sizing, inspect the case for proper dimensions and alignment.
Store the dies in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn reloading dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials or spent casings in regular household waste. Check for local recycling
or hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of Forster Full Length Sizing Dies, please refer to the
contact information provided with your product packaging or visit the official Forster Products website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Forster
Full Length Sizing Dies. Always stay informed about best practices and safety regulations in your area. Thank you for
choosing Forster Products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Dies de
Tamaño Completo Forster

Introducción
Gracias por elegir los Dies de Tamaño Completo Forster. Esta guía proporciona información importante sobre
seguridad e instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de tus dies de recarga. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al recargar.
Mantén el área de recarga limpia y organizada para prevenir accidentes.
Almacena los dies y materiales de recarga fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona los dies antes de cada uso en busca de signos de desgaste o daño. No utilices dies dañados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y la munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja todos los componentes de recarga con cuidado para evitar derrames y accidentes.
Ten en cuenta el potencial de exposición al plomo al manejar casquillos usados y munición recargada.
Evita distracciones mientras recargas para mantener el enfoque y prevenir errores.
Usa correctamente el botón EZ Out Expander para asegurar que los cuellos de los casquillos permanezcan
concéntricos.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu munición recargada.
Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura y estable antes de usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con los Dies de Tamaño Completo Forster.
Atornilla cuidadosamente el die en la prensa hasta que esté seguro.
Ajusta el die de acuerdo con tus necesidades específicas de recarga, siguiendo las instrucciones del
fabricante.

Uso:

Prepara tus casquillos limpiándolos e inspeccionándolos en busca de defectos.
Inserta el casquillo en el soporte de casquillos de tu prensa de recarga.
Opera la prensa para dimensionar el casquillo, asegurando que el botón EZ Out Expander esté
correctamente posicionado para mantener la concentricidad.
Después de dimensionar, inspecciona el casquillo para verificar las dimensiones y la alineación
adecuadas.
Almacena los dies en un lugar seguro cuando no estén en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die de recarga dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales de recarga o casquillos usados en la basura doméstica regular. Consulta las
opciones locales de reciclaje o eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de los Dies de Tamaño Completo Forster,
consulta la información de contacto proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio web oficial de
Forster Products.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tus
Dies de Tamaño Completo Forster. Mantente siempre informado sobre las mejores prácticas y regulaciones de
seguridad en tu área. Gracias por elegir Forster Products.
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Guide de Sécurité pour les Dies de Sizing de
Longueur Complète Forster

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de sizing de longueur complète Forster. Ce guide fournit des informations de sécurité
importantes et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos dies de rechargement. Veuillez lire
ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors du
rechargement.
Gardez la zone de rechargement propre et organisée pour éviter les accidents.
Rangez les dies et les matériaux de rechargement hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les dies avant chaque utilisation pour détecter des signes d'usure ou de dommage. Ne pas utiliser
de dies endommagés.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez tous les composants de rechargement avec soin pour éviter les déversements et les accidents.
Soyez conscient du potentiel d'exposition au plomb lors de la manipulation de douilles usagées et de
munitions rechargées.
Évitez les distractions pendant le rechargement pour maintenir votre concentration et éviter les erreurs.
Utilisez correctement le bouton d'expansion EZ Out pour garantir que les collets des douilles restent
concentriques.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour vos munitions rechargées.
Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec les dies de sizing de longueur
complète Forster.
Vissez soigneusement le die dans la presse jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.
Ajustez le die en fonction de vos besoins spécifiques de rechargement, en suivant les instructions du
fabricant.

Utilisation :

Préparez vos douilles en les nettoyant et en les inspectant pour détecter des défauts.
Insérez la douille dans le portedouille de votre presse de rechargement.
Faites fonctionner la presse pour dimensionner la douille, en vous assurant que le bouton d'expansion
EZ Out est correctement positionné pour maintenir la concentricité.
Après le dimensionnement, inspectez la douille pour vérifier les dimensions et l'alignement appropriés.
Rangez les dies dans un endroit sûr lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout die de rechargement endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les matériaux de rechargement ou les douilles usagées dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez les options de recyclage ou de mise au rebut des déchets dangereux disponibles localement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des dies de sizing de longueur complète
Forster, veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec votre emballage de produit ou visiter le site
officiel de Forster Products.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
vos dies de sizing de longueur complète Forster. Restez toujours informé des meilleures pratiques et des
réglementations de sécurité dans votre région. Merci d'avoir choisi Forster Products.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di Sizing a
Lunghezza Completa Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Sizing a Lunghezza Completa Forster. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi dies di ricarica. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, durante la
ricarica.
Tieni l'area di ricarica pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conserva i dies e i materiali di ricarica fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona i dies prima di ogni utilizzo per segni di usura o danni. Non utilizzare dies danneggiati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e le munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia tutti i componenti di ricarica con cura per evitare fuoriuscite e incidenti.
Fai attenzione al potenziale di esposizione al piombo quando maneggi bossoli usati e munizioni ricaricate.
Evita distrazioni durante la ricarica per mantenere la concentrazione e prevenire errori.
Utilizza correttamente il pulsante EZ Out Expander per garantire che i colli delle cartucce rimangano
concentrici.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per le tue munizioni ricaricate.
Assicurati che la tua pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia compatibile con i Dies di Sizing a Lunghezza Completa
Forster.
Avvita con attenzione il die nella pressa fino a quando non è sicuro.
Regola il die in base alle tue specifiche esigenze di ricarica, seguendo le istruzioni del produttore.

Uso:

Prepara i tuoi bossoli pulendoli e ispezionandoli per difetti.
Inserisci il bossolo nel portabossoli della tua pressa di ricarica.
Aziona la pressa per dimensionare il bossolo, assicurandoti che il pulsante EZ Out Expander sia
posizionato correttamente per mantenere la concentricità.
Dopo la dimensionatura, ispeziona il bossolo per le dimensioni e l'allineamento corretti.
Conserva i dies in un luogo sicuro quando non sono in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi die di ricarica danneggiato o usurato in conformità con le normative locali.
Non smaltire i materiali di ricarica o i bossoli usati nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni locali di
riciclaggio o smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e all'uso dei Dies di Sizing a Lunghezza Completa
Forster, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare
il sito ufficiale di Forster Products.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con i tuoi Dies di
Sizing a Lunghezza Completa Forster. Rimani sempre informato sulle migliori pratiche e le normative di sicurezza
nella tua area. Grazie per aver scelto Forster Products.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów do Pełnego
Rozmiaru Forster

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wkładów do pełnego rozmiaru Forster. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z Twoich wkładów do
ponownego ładowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas ponownego ładowania.
Utrzymuj obszar ładowania w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj wkłady i materiały do ponownego ładowania w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
wrażliwych.
Sprawdź wkłady przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj uszkodzonych
wkładów.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania i amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Obsługuj wszystkie komponenty do ponownego ładowania ostrożnie, aby uniknąć rozlania i wypadków.
Bądź świadomy możliwości narażenia na ołów podczas obsługi zużytych łusek i ponownie załadowanej
amunicji.
Unikaj rozproszeń podczas ponownego ładowania, aby zachować koncentrację i zapobiec błędom.
Używaj przycisku EZ Out Expander prawidłowo, aby zapewnić, że szyjki łusek pozostają koncentryczne.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunków dla swojej ponownie załadowanej amunicji.
Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest solidnie zamocowana i stabilna przed użyciem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest kompatybilna z wkładami do pełnego
rozmiaru Forster.
Ostrożnie wkręć wkład w prasę, aż będzie bezpiecznie zamocowany.
Dostosuj wkład zgodnie z Twoimi specyficznymi potrzebami ponownego ładowania, postępując
zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Przygotuj swoje łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem wad.
Włóż łuskę do uchwytu łuski w swojej prasie do ponownego ładowania.
Obsługuj prasę, aby uformować łuskę, upewniając się, że przycisk EZ Out Expander jest prawidłowo
umiejscowiony, aby zachować koncentryczność.
Po formowaniu sprawdź łuskę pod kątem odpowiednich wymiarów i wyrównania.
Przechowuj wkłady w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wkłady do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów do ponownego ładowania ani zużytych łusek do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne opcje recyklingu lub utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania wkładów do pełnego
rozmiaru Forster, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dołączonymi do opakowania produktu lub
odwiedzenie oficjalnej strony internetowej Forster Products.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas ponownego ładowania z wkładami do pełnego rozmiaru Forster. Zawsze bądź na bieżąco z najlepszymi
praktykami i regulacjami bezpieczeństwa w swoim rejonie. Dziękujemy za wybór produktów Forster.
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Turvallisuusohjeet Forster Full Length Sizing Diesille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Full Length Sizing Diesit. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita, jotka
varmistavat latausdiesiesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, latausprosessin aikana.
Pidä latausalue puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä diesit ja latausmateriaalit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista diesit ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita diesejä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat latausta ja ammuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele kaikkia latauskomponentteja huolellisesti vuotojen ja onnettomuuksien välttämiseksi.
Ole tietoinen lyijyaltistuksen mahdollisuudesta käsitellessäsi käytettyjä hylsyjä ja ladattuja ammuksia.
Vältä häiriötekijöitä lataamisen aikana, jotta voit keskittyä ja estää virheitä.
Käytä EZ Out Expander painiketta oikein varmistaaksesi, että hylsyn kaulat pysyvät keskeisinä.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä ladatuissa ammuksissasi.
Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on yhteensopiva Forster Full Length Sizing Diesien kanssa.
Käännä die varovasti painoon, kunnes se on turvallisesti kiinnitetty.
Säädä die tarpeidesi mukaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:

Valmistele hylsyjä puhdistamalla ja tarkistamalla ne vikojen varalta.
Aseta hylsy latauspainon hylsynpidikkeeseen.
Toimita painoa hylsyn koon muuttamiseksi varmistaen, että EZ Out Expander painike on oikein
sijoitettu keskeisyyden ylläpitämiseksi.
Tarkista hylsy koon ja kohdistuksen varalta koon muutoksen jälkeen.
Säilytä diesit turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet latausdieseet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä latausmateriaaleja tai käytettyjä hylsyjä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätys
tai vaarallisten jätteiden hävitysmahdollisuudet.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Forster Full Length Sizing Diesien turvallisuudesta ja käytöstä, katso
tuotepakkauksessa tai Forster Productsin virallisilla verkkosivuilla ilmoitettu yhteystieto.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Forster Full Length
Sizing Diesien kanssa. Pysy aina ajan tasalla parhaista käytännöistä ja turvallisuusmääräyksistä alueellasi. Kiitos,
että valitsit Forster Products.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Forster Full Length
Sizing Dies

Introduktion
Tack för att du valt Forster Full Length Sizing Dies. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för
att säkerställa säker och effektiv användning av dina omladdningsdöda. Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du omladdar.
Håll omladdningsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara döda och omladdningsmaterial utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera döden före varje användning för tecken på slitage eller skador. Använd inte skadade döda.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Hantera alla omladdningskomponenter med försiktighet för att undvika spill och olyckor.
Var medveten om risken för blyexponering när du hanterar använda hylsor och omladdad ammunition.
Undvik distraktioner under omladdning för att behålla fokus och förhindra misstag.
Använd EZ Out Expanderknappen korrekt för att säkerställa att hylsans nackar förblir koncentriska.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna för din omladdade ammunition.
Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil före användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är kompatibel med Forster Full Length Sizing Dies.
Skruva försiktigt in döden i pressen tills den är säker.
Justera döden enligt dina specifika omladdningsbehov, följ tillverkarens instruktioner.

Användning:

Förbered dina hylsor genom att rengöra och inspektera dem för defekter.
Sätt in hylsan i hylshållaren på din omladdningspress.
Betjäna pressen för att forma hylsan, se till att EZ Out Expanderknappen är korrekt placerad för att
upprätthålla koncentriskhet.
Efter formning, inspektera hylsan för korrekta dimensioner och justering.
Förvara döden på en säker plats när de inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna omladdningsdöda i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte omladdningsmaterial eller använda hylsor i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinnings
eller farligt avfallshanteringsalternativ.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av Forster Full Length Sizing Dies,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls med din produktförpackning eller besök den officiella
Forster Productswebbplatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
dina Forster Full Length Sizing Dies. Håll dig alltid informerad om bästa praxis och säkerhetsregler i ditt område.
Tack för att du valt Forster Products.
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Bezpečnostní pokyny pro Forster Full Length Sizing
Dies

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Forster Full Length Sizing Dies. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vašich přebíjecích dies. Před použitím výrobku si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při přebíjení.
Udržujte pracovní prostor pro přebíjení čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Ukládejte dies a přebíjecí materiály mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před každým použitím dies zkontrolujte na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte poškozené dies.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a munice.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
S veškerými komponenty pro přebíjení zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli rozlití a nehodám.
Buďte si vědomi možnosti expozice olovu při manipulaci s použitými nábojnicemi a přebíjenou municí.
Vyhněte se rozptýlení během přebíjení, abyste udrželi pozornost a předešli chybám.
Používejte EZ Out Expander button správně, aby se zajistila soustřednost krčků nábojnic.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro vaši přebíjenou munici.
Zajistěte, aby byla vaše přebíjecí lisová zařízení bezpečně namontována a stabilní před použitím.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byl váš přebíjecí lis kompatibilní s Forster Full Length Sizing Dies.
Opatrně zašroubujte die do lisu, dokud nebude pevně zajištěn.
Nastavte die podle vašich specifických potřeb pro přebíjení, a to podle pokynů výrobce.

Použití:

Připravte své nábojnice jejich čištěním a kontrolou na vady.
Vložte nábojnici do držáku nábojnic vašeho přebíjecího lisu.
Ovládejte lis, abyste vytvarovali nábojnici, přičemž se ujistěte, že je EZ Out Expander button správně
umístěn pro udržení soustřednosti.
Po tvarování zkontrolujte nábojnici na správné rozměry a zarovnání.
Ukládejte dies na bezpečném místě, když se nepoužívají.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované přebíjecí dies v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte přebíjecí materiály nebo použité nábojnice do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní
možnosti recyklace nebo likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání Forster Full Length Sizing Dies, prosím,
odkazujte na kontaktní informace uvedené v balení vašeho výrobku nebo navštivte oficiální webové stránky
společnosti Forster Products.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní přebíjecí zkušenosti s vašimi Forster Full
Length Sizing Dies. Vždy se informujte o osvědčených postupech a bezpečnostních předpisech ve vaší oblasti.
Děkujeme, že jste si vybrali Forster Products.




